
SMLOUVA O ZAJIŠTĚNÍ UMĚLECKÉHO VÝKONU 

uzavíraná dle ust. § 1746 odst. 2 zák. č. 89/2012 Sb., v platném znění  
 

 
 
 

NEBE 
 

Název:  
Kulturní a společenské středisko 
„Střelnice“ 

 Sídlo: Střelniční 256/1, Český Těšín 
 Doručovací adresa: Střelniční 256/1, 73701 Český Těšín 
 Registrace: Příspěvková organizace města Český Těšín 

IČ: 00417556 
 DIČ: CZ00417556 
 Bankovní spojení:  29234791/0100 
 

Emailový a telefonický kontakt: 
 

Zatoupena:  
                             

a 
 

Název:  NEBE-music s.r.o. 
 Sídlo: Příčná 327/1, Město, 736 01 Havířov 
 Registrace: C 71495 vedená u Krajského soudu v Ostravě 

 

IČ: 06317430
Nejsme plátci DPH
Bankovní spojení:  4967446369/0800

Emailový a telefonický kontakt:  		

Zatoupena (dále jen jako"Agentura"): 	 	                     jednatelem

 

 
 

 
 

uzavřeli dnešního dne, měsíce a roku tuto 
 

 

 
smlouvu o zajištění uměleckého výkonu 

 
 

 

 
 

 
 

 

mailto:marcela.faltova@kassct.cz
mailto:eliska.lattenbergova@brainzone.cz


I. 

AKCE 
 

Objednavatel prohlašuje, že má za podmínek v této smlouvě uvedených zájem o zajištění uměleckého 
vystoupení, a to: 

 

Interpret:       NEBE
Místo konání, adresa:     náměstí ČSA, Český Těšín

Datum vystoupení:                                           15.12.2017
Název akce:       Vánoční jarmark

Začátek vystoupení:      18:00
Minimální a maximální délka vystoupení:   60 minut

Zvuková zkouška (min.30 minut):                      17:30 – 18:00

Kontaktní osoba na místě, jméno, telefon, email: 

Kontakt na zvukaře, jméno, telefon, email:          

 

 
 

(dále jen „Akce“), přičemž Agentura prohlašuje, že je subjektem vykonávajícím práva výše uvedeného 
interpreta a že má zájem za podmínek v této smlouvě uvedených umělecké vystoupení zajistit.    

 
 

II.

ODMĚNA

Smluvní strany sjednávají odměnu za Akci ve výši  . Cena je včetně dopravy. Objednatel se zavazuje 
tuto odměnu uhradit formou převodu na účet Agentury ve výši 100%, a to nejpozději 1 měsíc 

před realizací koncertu.

 
 

III. 
POVINNOSTI OBJEDNATELE 

 

Objednatel je povinen zajistit: 
 

a) řádné podmínky a zázemí pro interpreta tak, jak plyne z informací o podmínkách a zázemí pro 
interpreta, které tvoří přílohu této smlouvy; 

 
b) znemožnění přístupu nepovoleným osobám na pódium, do prostoru zákulisí i do šaten od okamžiku 

příjezdu interpreta na místo konání, až do okamžiku jeho odjezdu z místa konání;   

 
c) veškeré rozumně vyžadované podmínky, aby na místě konání Akce nedošlo ke škodě na zdraví 

a/nebo majetku interpreta a osob vyskytujících se na místě konání v rámci plnění povinností dle této 
smlouvy. 

 

d) teplé občerstvení případně obložené mísy (1x zeleninová, 1x vegetariánská, 1x masová) pro 8 lidí 
 

e) 6x 1.5l neperlivých vod, 10x 0.5l neperlivých vod, 2x 2l Coca Cola, 1x 2l Fanta, 4x 1l džus, 5x Red 
Bull, 2x 0.7l vína, 10 piv (nejlépe čepovaných) 

 
f) zastřešenou backstage pro postavení nástrojovky  

 

g) minimálně 3 zdatné pomocníky při vykládání/nakládání dodávky na místě akce 
 

h) stan/zastřešený prostor pro prodej merchandise, ideálně v blízkosti podia 
 

mailto:marcela.faltova@kassct.cz


g) Pořadatel je povinen zajistit a uhradit ubytování pro 7 osob. Kapela se zavazuje potvrdit požadavek 

a upřesnit konečný počet ubytovaných a to nejpozději 14 dní před dnem konání vystoupení 
    

IV. 
DALŠÍ ZÁVAZKY OBJEDNATELE 

 

Objednatel odpovídá Agentuře i Interpretovi i veškerých osobám vyskytujících se na místě konání Akce 
v rámci plnění povinností dle této smlouvy za veškerou škodu na zdraví i majetku, včetně ušlého zisku, 

a to bez ohledu na to, zda tuto škodu způsobil Objednatel, kterýkoli jeho dodavatel či subdodavatel, či 
kterákoli třetí osoba.  

 
Vyjde-li najevo existence důvodu pro odstoupení Objednatele od této smlouvy, zavazuje se o nich 

písemně informovat Agenturu bez zbytečného odkladu, kdy se o nich dozví, resp. bez zbytečného 

odkladu, kdy by se o nich dozvědět mohl a měl, nejpozději však do 5ti dnů od jejich vzniku. 
 

 
V. 

POVINNOSTI AGENTURY 

 
Agentura je povinna zajistit: 

 
a) vystoupení interpreta v dohodnutém čase a termínu 

 
b) dopravu interpreta, jeho kapely a jejich nástrojové aparatury na místo konání 

 

 
VI. 

ODSTOUPENÍ OD SMLOUVY 
 

Objednatel je oprávněn od této smlouvy odstoupit pouze v případě zásahu tzv. vyšší moci, čímž se pro 

účely této smlouvy rozumí především případy občanských nepokojů, válek, přírodních katastrof či 
epidemií. Žádné další skutečnosti (vč. nepřízně počasí, nedostatečného zájmu o vstupenky etc.) důvod 

k odstoupení nezakládají.  
 

Agentura je oprávněna od této smlouvy odstoupit v případech zásahu tzv. vyšší moci a dále 

v případech onemocnění, úrazu či smrti interpreta či osoby jemu blízké. Skutečnost naplňující takový 
důvod pro odstoupení je Agentura povinna Objednateli řádně doložit. Agentura je dále oprávněna od 

této smlouvy odstoupit v případě, kdy neobdrží odměnu či její zálohu řádně a včas.  
 

Odstoupení musí být učiněno písemně a doručeno druhé smluvní straně způsobem předvídaným touto 
smlouvou. Odstoupením veškerá práva a povinnosti dle této smlouvy zanikají, s výjimkou povinnosti 

k náhradě škody, ušlého zisku a sjednaných smluvních pokut.  

 
 

VII. 
PRÁVO OBJEDNATELE ZRUŠIT AKCI 

 

Objednatel je oprávněn kdykoli rozhodnout o zrušení Akce či o nepokračování v Akci, a to i bez 
uvedení důvodu. Po učinění takového rozhodnutí již Objednatel není oprávněn toto rozhodnutí změnit, 

bez písemného souhlasu Agentury. Rozhodnutí o zrušení Akce nemá vliv na povinnost Objednatele 
uhradit Agentuře sjednanou odměnu a takové rozhodnutí může být sankcionováno způsoby 

uvedenými v této smlouvě.   
 

VIII. 

PRÁVO AGENTURY NEZAJISTIT VYSTOUPENÍ 
 

Agentura je oprávněna sjednané vystoupení nezajistit či ukončit, a to v následujících případech: 
 



a) při existenci důvodů k odstoupení od této smlouvy; 

 
b) není-li dostatečně zajištěna bezpečnost života, zdraví a majetku interpreta;  

 
c) nejsou-li řádně zajištěny podmínky a zázemí pro interpreta tak, jak jsou uvedeny v příloze k této 

smlouvě; 

 
přičemž v takových případech Objednateli nevzniká žádné právo na odškodnění, ani tím není dotčena 

jeho povinnost uhradit sjednanou odměnu a/nebo smluvní pokuty dle této smlouvy.  
 

 
IX. 

SMLUVNÍ POKUTY 

 
Objednavatel se zavazuje k úhradě těchto smluvních pokut: 

 
a) ve výši 0,5% denně z dlužné částky za každý den prodlení s úhradou zálohy či odměny; 

 

b) ve výši 20 000,- Kč za zrušení Akce, (s výjimkou případů, pro které lze od této smlouvy odstoupit). 
V případě, že Objednatel oznámí Agentuře zrušení Akce nejméně 60 dnů před jejím konáním, klesá 

smluvní pokuta dle tohoto ustanovení o polovinu; 
 

c) ve výši 1 000,- Kč za každý den prodlení s neoznámením existence důvodů pro odstoupení od této 
smlouvy; 

 

d) ve výši 1 000,- Kč za každé jednotlivé porušení povinností plynoucí z čl. III písm. a) této smlouvy.  
 

Smluvní pokuta je splatná do sedmi dnů ode dne doručení výzvy k její úhradě.  
 

 

 
X. 

DALŠÍ USTANOVENÍ 
Objednatel bere na vědomí, že umělecké vystoupení interpreta se považuje za jeho umělecký výkon 

dle ust. § 67 zák. č. 121/2000 Sb., v platném znění. Objednavatel se zavazuje zajistit, aby bez 

písemného souhlasu interpreta a/nebo Agentury nedocházelo při akci k pořizování zvukových, 
obrazových či zvukově-obrazových záznamů ke komerčním účelům, včetně rozhlasových a televizních 

přenosů.  
 

Objednatel bere na vědomí, že je povinen uhradit poplatky pro OSA – Ochranný svaz autorský pro 
práva k dílům hudebním, z.s., IČ: 638 39 997 se sídlem Čs. Armády 786/20, Praha 6 (dále jen „OSA“) 

a to dle jejich příslušného sazebníku. Objednavatel prohlašuje, že se s tímto sazebníkem řádně 

seznámil ještě před uzavřením této smlouvy. Repertoárový list tvoří přílohu této smlouvy. 
 

Obě smluvní strany prohlašují, že na sebe přebírají nebezpečí změny okolností.   
 

 

 
XI. 

DORUČOVÁNÍ 
 

V případě, kdy tato smlouva pro komunikaci smluvních stran neuvádí či nepředpokládá určitý způsob 
doručování či určité doručovací adresy, pak platí, že veškerá komunikace bude probíhat písemně, 

v českém jazyce a bude doručována osobně, kurýrní službou, prostřednictvím držitele poštovní licence 

formou doporučeného dopisu či jakýmkoli jiným způsob, kterým lze řádně prokázat doručení takového 
sdělení, s výjimkou tvrzení svědků. Jakékoli sdělení se považuje za doručené: 

 



a) stvrzením převzetí, a to podpisem oprávněného zástupce smluvní strany, je-li doručováno osobně či 

kurýrní službou; 
 

b) pátým dnem po odeslání, je-li odesíláno formou doporučeného dopisu na adresu smluvní strany 
prostřednictvím držitele poštovní licence, nebude-li prokázán dřívější den doručení. 

 

Doručovacími adresami jsou adresy uvedené u účastníků v záhlaví této smlouvy, nesdělí-li si strany 
tímto sjednaným způsobem pro doručování jinou adresu.   

 
XII. 

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ 
 

Jakékoli změny či dodatky k této smlouvě musí být učiněny písemně a podepsány oprávněnými 

zástupci smluvní stran.  
 

Tato smlouva, jakož i práva a povinnosti v ní obsažená, se řídí právním řádem ČR, zejména pak 
občanským zákoníkem.  

 

Pro případ jakéhokoli soudního sporu sjednávají smluvní strany místní příslušnost soudu dle sídla 
Agentury.  

 
Pokud jakýkoli závazek vyplývající z této smlouvy (avšak netvořící její podstatnou náležitost) je nebo 

se stane neplatným nebo nevymahatelným jako celek nebo část, je plně oddělitelným od ostatních 
ustanovení této smlouvy a taková neplatnost nebo nevymahatelnost nebude mít žádný vliv na platnost 

a vymahatelnost jakýchkoliv ostatních závazků z této smlouvy. Strany se zavazují v rámci této smlouvy 

nahradit formou dodatku k této smlouvě tento neplatný nebo nevymahatelný oddělený závazek 
takovým novým platným a vymahatelným závazkem, jehož předmět bude v nejvyšší možné míře 

odpovídat předmětu původního odděleného závazku. Pokud však jakýkoliv závazek vyplývající z této 
smlouvy a tvořící její podstatnou náležitost je nebo kdykoliv se stane neplatným nebo 

nevymahatelným jako celek nebo jeho část, strany nahradí neplatný nebo nevymahatelný závazek v 

rámci nové smlouvy takovým novým platným a vymahatelným závazkem, jehož předmět bude v 
nejvyšší možné míře odpovídat předmětu původního závazku obsaženého v této smlouvě. 

 
Kulturní a společenské středisko „Střelnice“ informovalo druhou smluvní stranu, že je povinným 

subjektem ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv (dále také zákon). Smluvní strany se 

dohodly, že v případě, kdy tato smlouva a všechny její dodatky podléhají povinnosti uveřejnění 
v registru smluv dle zákona, bude subjektem, který vloží smlouvu a její dodatky do registru smluv, 

Kulturní a společenské středisko „Střelnice“, a to i v případě, kdy druhou smluvní stranou bude rovněž 
povinný subjekt ze zákona. 

 
Smluvní odměna za koncert ve smlouvě podléhá dle § 504 občanského zákoníku obchodnímu 

tajemství.  

 
Tato smlouva nahrazuje veškerá dosavadní ujednání smluvních stran o předmětu plnění dle této 

smlouvy, pokud byla taková ujednání uzavřena.  

Tato smlouva je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž každá strana obdrží po jednom vyhotovení.  

Tato smlouva nabývá platnosti dnem podpisu obou smluvních stran a účinnosti dnem zveřejnění 

v registru smluv.  Změny a dodatky musí mít písemnou formu. 

 

V Českém Těšíně dne 23.11.2017 

 

 

         …………………………………..                          ……………………………………….. 

            NEBE- music s.r.o.                      Kulturní a společenské středisko „Střelnice“ 


